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چكيده: آثاري كه از كاوش هاي باستان شناسي به دست مي آيند، مهمترين منابع مادي اطلاعاتي گذشته هستند. به همين دليل وظيفه 
يك كاوشگر تنها كشف و بررسي اين آثار نيست بلكه بايد براي حفظ و حراست از آنها نيز به همان اندازه تلاش داشته باشد. با اين كه 
هم مرمتگران و هم باستان شناسان به موضوع يافته هاي باستان شناسي توجه خاصي دارند، در عين حال هر دو گروه نيز از ديدگاه متفاوتي 
به آن مي نگرند. اين تفاوت نگرش موجب بروز اختلاف گشته و براي حفظ و نگهداري و مراقبت از اشيا و محوطه هاي كاوش مشكلاتي به 
وجود مي آورد. هدف اين مقاله تدوين برنامه اي جامع براي حفظ و نگهداري يافته ها و بقاياي محوطه باستان شناسي است كه مورد استفاده 

هر دو گروه قرار گيرد. 
مقدمه

محوطه هاي تاريخي، فرهنگي و باستان شناسي جلوه بارزي از تلاش ها و فعاليت هاي انسان و مبارزه او با جهان پيرامونش از گذشته هاي 
دور تاكنون است. نياز مردمان به سرپناه، تلاش براي دست يافتن به غذا و مواد اوليه براي ساخت ابزار و لوازم مورد نياز و كوشش براي 
ــده است كه خود به مثابه نشانه و نمود فرهنگي عمل مي كنند. همه اينها نشانه  ــان منجر به برجاي نهادن آثاري ش تغيير طبيعت پيرامونش
ــي همراه است. اگرچه در اجراي طرح هاي حفظ و مرمت محوطه ها و آثار  ــت كه با مفاهيم روحاني و مقدس فيزيكي ميراث فرهنگي ماس
تاريخي-فرهنگي، جنبه هاي ملموس و مادي آنها مورد توجه قرار مي گيرند؛ ليكن درك مفاهيم و ارزش هاي معنوي و روحاني آنها نيز به 

همان اندازه مورد نياز است. 
به طور عمده در هر محوطه كاوش با دو گونه آثار روبرو هستيم يكي آثار قابل حمل يا اشيا كه بايستي جداي از آثار معماري و بقاياي 
محوطه با آن برخورد شود و ديگر آثار معماري و تزيينات وابسته به آن كه الزاماً همراه با بقاياي محوطه در جاي خود باقي مانده و مي بايد 
همانجا حفظ شود؛ بنابراين لازم به توضيح است كه «براي اجراي عمليات حفظ و مرمت در برابر هر دو نوع آثار به دست آمده از كاوش 
يك محوطه باستان شناختي، بايستي به جنبه هاي محدود، كمياب، ارزشمند و غير قابل تجديد آنها توجه داشته باشيم زيرا:      1- دوره 
ساخت اين آثار و تبعات فرهنگي آنها به پايان رسيده است. 2- به وجود آورندگان آنها ديگر زنده نيستند. 3- هرگز نمي توان آنها را از نو 

ساخت. 4- ديگر نمي توان آنها را به وجود آورد.» 
1- محافظت باسـتان شناختي و مفاهيـم منتـج از آن

عبارت محافظت باستان شناسي 1 مفاهيم متفاوتي را در بر مي گيرد؛ اين عبارت هم به حفظ و مرمت و نگهداري يك محوطه باستان شناختي2  
ــناختي3 . ليكن عمليات درماني و نجات بخشي يافته هاي حاصل از كاوش هاي  ــاره دارد و هم به حفظ و نگهداري مجموعه هاي باستان ش اش

باستان شناسي در هنگام كاوش و در محل حفاري4  نيز مفهوم جديدي است كه امروزه از اهميت فراواني برخوردار است. 
همانگونه كه مي دانيم؛ شيوه ها و روش هاي حفظ و درمان يافته هاي حاصل از كاوش به طور ميداني با حفظ و مرمت يك شي در آزمايشگاه، 
متفاوت است. يك شي باستان شناختي در يك موزه هنري، با روشي مطابق با اصول زيبايي شناختي و استانداردهاي اخلاقي خاص آن موزه 
مورد محافظت قرار  مي گيرد تا هنگامي كه آن شي در يك مجموعه مردم شناسي قرار داده مي شود. در همين حال عمليات محافظت ميداني در 
كاوش هاي باستان شناسي بيشتر به جنبه استحكام بخشي و توان بخشي يافته ها، كاهش آسيب ها و شوك ناشي از تغيير شرايط محيطي، همراه 
با نگاهي ويژه به حفظ اطلاعات و پيام هاي باستان شناختي آن در محيطي كه در آن مدفون گرديده، توجه دارد. مرمتگران باستان شناسي 
ممكن است كار خود را در آزمايشگاهي متعلق به موزه اي كه اشيا به آن سپرده خواهند شد، به انجام رسانده، يا اين كه همراه باستان شناسان 
فعاليت ميداني داشته باشند. در نتيجه براي روشن شدن ارتباط دقيق ميان اصول و روشهاي باستان شناسي و مضمون محافظت باستان شناختي 

مديريت و برنامه ريزي براي حفظ و 
مرمت در كاوش هاي باستان شناسي
فريبـا  مجيدي
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چنين مي توانيم بيان كنيم:  
« محافظت باستان شناختي يعني مرمت و محافظت يافته هاي حاصل 
از يك كاوش ميداني سازمان يافته اعم از اشيا و بقايا و خود محوطه 

كاوش.» 
ــك هاي اوليه در محل را با تكيه  ــن تعريفي درمان و كم در چني
بر شناخت خواص شيميايي و فيزيكي مواد و استفاده از روش ها و 
ــيوه هاي درماني جديد و پيشرفته و پژوهش در فن شناسي مواد ،  ش
ــگاه. برخي نيز  به همان خوبي مي توان انجام داد كه در يك آزمايش
معتقد هستند كه اين تعريف شامل محافظت محوطه باستان شناختي5  
قبل و يا بعد از كاوش  نمي شود . چنين كساني مي گويند كه انجام 
يافتن چنين محافظتي به دانش و تخصص ويژه خود نياز دارد . با اين 
حال ، ما معتقديم كه باز هم مرمتگران مي توانند در اجراي طرح هاي 

محافظت و مرمت محوطه ها همواره مورد مشورت قرار گيرند . 
2- ارتباط ميان مرمتگران و باستان شناسان

ــان و مرمتگران يافته هاي حاصل از كاوش را  عموما باستان شناس
از دو دريچه متفاوت بررسي مي كنند؛ با توجه به اين مساله و وجود 
گستره بزرگي از دل مشغولي هاي حرفه اي اين دو گروه به موضوع 
ــان و مرمتگران  ــي، توافق ميان باستان شناس يافته هاي باستان شناس
ــيا تازه حفاري شده پيش مي آيد، سخت و  در باره آنچه كه براي اش
مشكل به نظر مي رسد. درك ناقص اين ديدگاه ها از موضوع حفظ و 
مرمت در زمان كاوش از سويي ارتباط ميان اين دو رشته را مشوش 
و مغشوش مي كند و از سوي ديگر، عدم وضوح و شفافيت در مورد 
ــووليت ها و حد و مرزهاي حفظ و مرمت در باستان شناسي نيز  مس
ــديد مي كند. امروزه تلاش هاي فراواني  ــواري اين ارتباط را تش دش
ــته  ــريح اين رابطه و تعيين حد و مرزهاي ميان اين دو رش براي تش
ــت كه در ميان جامعه  ــتي اذعان داش صورت مي گيرد. ليكن بايس
ــاره اين كه  ــرات فراواني در ب ــز اختلاف عقيده و نظ ــران ني مرمتگ
مسووليت هاي يك مرمتگر چيست و او چه كارهايي مي تواند بكند، 

وجود دارد .
اين اختلاف نظرات و ديدگاه ها هر چه باشد، قدر مسلم اين است 
كه در يك گروه باستان شناسي؛ تعيين پيام تاريخي شي، فرم نقش, 
تكنيك كار و روش ساخت، بر عهده باستان شناس است و بنابراين 
ــش هايي از دوران گذشته است و  ــخ براي پرس وظيفه او يافتن پاس
اطلاعاتي كه از طريق يافته ها بدست مي آورد اهميت فراواني براي 
او دارد. به همين ترتيب نيز جستجو براي تعيين شكل اوليه و حفظ 
و مرمت آن به عهده متخصص محافظت و مرمت آثار است و وظيفه 
او نيز يافتن پاسخ صحيحي براي مسائل و مشكلات حفظي و مرمتي 
ــي آثار براي او از اهميت خاصي برخوردار  اثر است و نجات بخش

است. 
ــداري يك اثر در محل  ــن اختلاف بوجود آمده براي نگاه بنابراي
ــاهده آن و يافتن  ــناختي و مش ــي هاي باستان ش كاوش براي بررس
ارتباط يافته با ديگر آثار و محيط پيرامون آن توسط باستان شناس و 
جابجايي سريع آن براي استحكام بخشي و نجات بخشي و حفظ اثر 
و همچنين محافظت از محل كاوش زماني كه قرار است چند فصل 

حفاري ديگر در آنجا صورت بگيرد, از سوي مرمتگر مي باشد . 
ــوب  با توجه به اينكه حفاري به خودي خود نوعي تخريب محس
ــويي ديگر نيز محافظت و مرمت حساب نشده نيز  ــود و از س مي ش
ــود؛ نيكلاس استانلي پرايس دبيركل  باعث از بين رفتن آثار مي ش
ــكلات، توصيه مي كند كه  ــن اختلافات و مش ــروم براي حل اي ايك
ــت از آثار و  ــان در زمينه محافظ آموزش هاي لازم به باستان شناس
ــفه آن به مرمتگران آثار  همچنين در باره نحوه حفاري دلايل و فلس

داده شود. 
با وجود همه مسائل و مشكلات گفته شده، توجه همگان را به اين 
ــت كه به وسيله  ــيوه اي اس نكته جلب مي كنم كه محافظت تنها ش
آن مي توان ماهيت راستين يك شي باستان شناختي را آشكار نمود. 
ــانه هاي باقي مانده از رويدادهايي كه منجر به  حفظ و نگهداري نش
ــي شده به همراه خود شي از اهداف حفظ و مرمت در هنگام  دفن ش

كشف و بازيابي يك شي باستان شناختي است. 
3-  محافظت يافته هاي باستان شناسي

خانم ماري برداكو6  توجه ما را به نكته كاملاً مهمي معطوف مي كند 
كه «اشيا يافت شده از كاوش هاي باستان شناسي، به خودي خود گويا 
نيستند بلكه ارتباط آنها با محيط باستان شناختي اطرافشان و ساير 
آثار يافت شده در آن محيط است كه به شكل تعيين كننده اي ماهيت 
آنها را آشكار مي سازد. به همين دليل جنبه هاي خاص ظاهري اثر, 
عملكرد و اهميت آن قابل درك نيست مگر آنكه در محدوده كشف 
خود مورد بررسي قرارگيرد. زيرا يك شي در محيط دفن خود است 
كه اهميت ويژه اي مي يابد. براين اساس مفهوم محيط مجاور و فضاي 
كشف اثر, به ذات خود قابل اهميت است و رابطه تنگاتنگي با اشيا 
ــظ و مرمت آنها خالي از  ــدون توجه به محيط دفن آثار، حف دارد. ب
ــكال نخواهد بود. اين اولين دخالت باستان شناسي در  ــتباه و اش اش
ــت و يك مرمتگر كه در فعاليت هاي  امر محافظت و نگهداري اس
ــود, بايد اين موضوع را به خوبي مد نظر  ــي وارد مي ش باستان شناس

قرار دهد.»  
ــي از محل حفاري شروع مي شود.  مرمت يافته هاي باستان شناس
اگر اين امر به درستي صورت گيرد، كار حفاظت از آنها نيز بعدها 
ــد. نيازي به گفتن نيست كه  ــكلات كمتري روبرو خواهد ش با مش
ــت  اجراي برنامه هاي مرمتي- محافظتي در تخصص مرمتگراني اس
ــن كار را دارند. حضور مرمتگران  ــه دانش و تجربه و تخصص اي ك
در كنار باستان شناسان در محل كاوش و همكاري و هماهنگي بين 
آنها مي تواند به كشف هرچه سالم تر آثار منجر شده و موجب گردد 
كه اين آثار كمتر در معرض تخريب هاي ناشي از تغييرات شرايط 

محيطي قرار گيرند. 
ــراي مراحل عمليات حفظ و مرمت  ــد، اج همان گونه كه گفته ش
ــر عهده مدير  ــي محيط بر آثار ب ــش اثرات تخريب ــن كاه و همچني
ــاي تاريخي، فرهنگي  ــوول حفظ، مرمت و نگهداري محوطه ه مس
ــت كه براي اجراي يك  ــي اس ــي خواهد بود. او كس و باستان شناس
ــد. آنچه كه او براي محافظت  برنامه محافظتي طرح ريزي مي نماي
ــرايط محيطي  ــناختي بايد بداند؛ چگونگي ش از يافته هاي باستان ش
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ــواد و مصالح  ــه كاوش، خصوصيات م ــي حاكم بر محوط و فرهنگ
ــرد و همچنين نحوه تخريب و  ــازنده اثر، چگونگي توليد و كارب س
آسيب ديدگي آنها است. بر پايه و اساس اين دانسته ها است كه يك 
مدير مسوول حفظ و مرمت مي تواند درك صحيح و ارزيابي درستي 
ــل و روش هاي ضروري براي حفظ و مرمت آثار و يافته ها  از مراح
ــته و با طراحي يك خط مشي محافظتي دقيق و روشن و شرح  داش
كامل جزئيات، اهميت حفظ و نگهداري چنين آثاري را ارائه نمايد. 
ــت تا توضيح داده شود كه؛ اجراي اين عمليات در هنگام  لازم نيس
ــي مي تواند تاثير بسيار مهمي در نگهداري  كاوش هاي باستان شناس
دراز مدت اشيا به دست آمده داشته باشد و به دليل اهميت ويژه اي 
ــان و هم مرمتگران در قبال كل  كه اين آثار دارند، هم باستان شناس
ــل هاي آينده) مسووليت و  مجموعه  و مالكان اصلي آن (مردم و نس

تعهدات قانوني و اخلاقي سنگيني را بر عهده دارند. 
4- اصول اساسـي برنامه ريـزي براي حفظ و 

مرمت در كاوش هاي باستان شناسي
ــت كه تدوين يك  ــن نكته اي كه بايد به آن توجه كرد اينس اولي
ــه محافظتي و مرمتي براي يافته ها و نمايش اين آثار بر مبناي  برنام
استفاده پژوهشي صرف, در كوتاه مدت شايسته نيست. پس مراقبت, 
ــتي طي  نگهداري و حفظ و تأمين منابع و اعتبار لازم براي آن بايس
ــرد. با اطلاع از اينكه تخريب آثار  ــك برنامه دراز مدت انجام گي ي
دقيقاً از لحظه آغاز كاوش و كندن زمين آغاز مي گردد, مي بايست 
برنامه ريزي براي كاوش هاي باستان شناسي طوري تنظيم گردد كه 
مرمتگران از ابتداي امر حاضر و ناظر بر برنامه كاوش باشند. كاري 
ــاس كاوش و خروج اشيا از زمين  كه آنها مي توانند در مرحله حس
ــتفاده از مواد مناسب  صورت دهند؛ كاربرد روش هاي صحيح و اس
ــتحكام  ــي اضطراري و كمك هاي اوليه مانند اس براي نجات بخش
بخشي و تثبيت آثار، درست به همان شكل و در همان فرم فيزيكي 
خاصي كه بدست مي آيند، شناسايي جنس و نوع آثار و تخريب هاي 
ــي از تغيير شرايط  محيطي  آنها و جلوگيري از تخريب مجدد ناش
ــرورت دارد تا برنامه اي جهت اجراي هم  ــت و به همين دليل ض اس

زمان عمليات كاوش و حفاظت تدوين شود.
ــود كه هرگز بدون  ــزد مي ش  اين نكته به تمامي مرمتگران گوش
داشتن ابزار و لوازم كافي و مناسب، نبايد آثار بدست آمده را مورد 
حفاظت و مرمت قراردهند مگر آنكه در همان موقع حفاري امكانات 
كافي در اختيار داشته باشند. بايستي توجه شود كه با نبودن وسايل 
ــي، خود به عامل  ــي در محل حفاري عمليات حفظ و مرمت ش كاف
تخريب شي بدل گشته و باعث نابودي آن مي شود. در صورت نبودن 
امكانات كافي در محل كاوش بهتر است آنها را به يك آزمايشگاه 

مجهز مرمتي فرستاد. 
ــك برنامه كاوش با تبادل نظر ميان  ــر محافظت و مرمت در ي ام
ــه بكارگيري روش هاي  ــان در زمين مرمتگران آثار و باستان شناس
ــب در جهت محافظت آثار, ارتباط كامل بين هيأت حفاري  مناس
ــگاه هاي محافظتي و  ــران آثار در محوطه كاوش و آزمايش و مرمتگ

مرمتي, همچنين با مسوولين موزه ها, معماران و نگهبانان محوطه هاي 
باستاني و يا در حال كاوش به تحقق مي پيوندد.

الف) تدوين سياست كاري  
ــظ و مرمت در كاوش هاي  ــت كاري براي حف تدوين يك سياس
ــت كه برنامه حفظ و  ــفه كلي اس ــي, بيانگر يك فلس باستان شناس
ــامل برنامه ها و  ــت ش ــداري يافته ها را اجرا مي كند. اين سياس نگه
ــت كه اهداف, مقاصد و شرايطي كه حدود و دامنه  ماهيت كار اس
ــه به اين  ــن مي نمايد. با توج ــخص مي كند، تعيي ــا را مش فعاليت ه
سياست مي توان ساختاري را ايجاد كرد و براي تعيين مسووليت ها 
ــات, ويژگي هاي محيط  ــا و اصطلاح ــف واژه ه ــارات, تعري و اختي
ــا, روابط داخلي و وضعيت دروني  اداري حاكم بر كاوش و يافته ه
ــگري و واحدهاي تابعه آن،  ــازمان ميراث فرهنگي و گردش بين س
موقعيت و مسووليت هاي مرمتگر و كاوشگر در ارتباط با يكديگر, 
ــتورالعمل ها, حدود و ماهيت ملزومات و نيازمندي هاي برنامه،  دس
تعهدات نسبت به همكاران و مسووليت در قبال كشف و نگهداري و 
مراقبت از يافته ها و آثار, دسترسي و  انتقال اطلاعات و آثار زير نظر 
مديريت و سرپرستي گروه كاوش و مسوول حفظ و مرمت يافته ها 

راهكاري را پي ريزي نمود. 
ــتوانه اي قانوني براي باستان شناسان و مرمتگران  با اين شيوه پش
ــود در جهت انجام وظايف  ــم مي گردد تا تمامي نيروهاي موج فراه
و مسووليت ها به كار گرفته شود. تدوين اين سياست با همكاري و 
تصويب سازمان هاي مربوطه و واحدهاي مرتبط با آن صورت گرفته 

و حمايت همه آنها را از اين سياست مي طلبد. 
ب)مديريت  

با توجه به اصول علمي مديريت، همچون ساير ادارات و نهادها، اداره 
ــت: اصول  يك واحد مرمتي و محافظتي نيز نيازمند مراحل زير اس
ــود و مسائل و  و فرآيندهاي عملي و تصميماتي كه غالبا اتخاذ مي ش
مشكلات مربوط به آن، به كار گيري شيوه هاي مؤثر و اهداف ناشي 
از آنها، اتخاذ استانداردها و معيارهاي مناسب براي حفظ و مرمت, 
محاسبه و برآورد هزينه ها, تهيه تجهيزات و ابزار، ايجاد هماهنگي 
ــن افراد ، اداره صحيح واحد مرمتي با بصيرت و هدايت لازم و با  بي
استفاده از دانسته هايي از اهداف و مسووليت هاي هر فرد و قسمت, 
ــتورالعمل ها، سياست ها،  ــتن اطلاعات كافي از دس ــرانجام داش و س
ــازماني از سويي و اطلاعات فني و  مقررات اداري، مالي و قانوني س
تخصصي در زمينه كار حفظ و مرمت، اصول اخلاقي، قوانين، توصيه 

نامه ها و بيانيه هاي بين المللي, از سوي ديگر. 
ج)تعييـن هزينه مـورد نياز حفـظ و مرمت 

يافته هاي باستان شناسي
ــا و بقايا در  ــوط به حفظ و مرمت يافته ه ــرآورد هزينه هاي مرب ب
ــاس  ــان كاوش و پس از آن براي اتخاذ تصميم هاي مرمتي بر اس زم
ــن گام در اجراي يك برنامه ريزي صحيح  ــده، اولي بودجه تعيين ش
ــتي در بودجه و منابع مالي اوليه  ــت. اين هزينه ها بايس و اصولي اس
مربوط به حفاري منظور و مشخص شود و اعتبار لازم براي حفظ و 
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مرمت محوطه، آثار و يافته ها به طور جداگانه از بودجه كل حفاري 
تامين گردد. در بند 21 از توصيه نامه 1956 نيو دهلي يونسكو نيز 
تاكيد شده است كه «. . . مجوز بايد ضامن مرمت و نگهداري و حفظ 

ميراث باستاني باشد . . .» 
ــيار پر هزينه  ــي كه نگهداري و حفظ و مرمت آثار بس از آن جاي
ــور اجراي اين  ــك بودجه ويژه براي اين منظ ــت، بدون وجود ي اس
برنامه با مشكلاتي روبرو خواهد شد. همچنين بايستي مطمئن بود كه 
اين بودجه كافي بوده و براي مرمت هاي بعدي نيز همچنان استمرار 
ــط در هنگام  ــياري از آثار فق ــژه آن كه بس ــت به وي ــد داش خواه
ــي اولين گام محسوب  كاوش امكان مرمت مي يابند. بودجه نويس
ــود. براي اين منظور بايستي واقع بين بوده و براي تخصيص  مي ش
ــي و امكانات مورد نياز را  ــب بايد وضعيت مال يافتن بودجه مناس
ــتن اين نكته مهم است كه عمليات  ــناخت. بنابراين، دانس كاملا ش
مختلف چه ميزان از سهم بودجه را به خود اختصاص مي دهند. در 
برنامه ريزي براي كاوش، هزينه هاي مربوط به پيشامدهاي احتمالي 
ــكالات  ــاري و نيز براي رفع اش ــي در محل حف ــاي محافظت كاره
ــه كاوش و آثار  ــي مربوط به حفظ و مرمت محوط ــي و مال تكنيك
بايستي در نظر گرفته شود تا براي محافظت از محل كاوش و نيز 
ــت تا هزينه  ــوفه آماده بود. هم چنين لازم و ضروري اس آثار مكش
مربوط به آزمايشات علمي, مرمت و محافظت نهايي كليه يافته ها 
در اين بودجه منظور شود و امكانات، وسايل، ابزارها، لوازم، مواد 
و تجهيزات مناسب مورد نياز براي اجراي عالي كار در نظر گرفته 
شود. چنانچه بودجه به ميزان كافي نباشد و يا حجم يافته ها بسيار 
زياد باشد ممكن است فقط آن دسته از آثار را كه به لحاظ هنري يا 
تاريخي داراي ارزش باشند، را انتخاب نمود. در چنين مواردي حتما 
بايستي با مشورت و تبادل نظر با باستان شناس دست به انتخاب آثار 
ــاس بودجه تعيين شده براي آن  جهت حفظ و مرمت آنها زد و براس

اقدام به تصميم گيري هاي مرمتي و محافظتي نمود. 
5-  برنامه ريزي براي حفظ و مرمت يافته ها

«تاكيد و اهميت بر اين اصل كه كار مرمت و حفاري تا آنجا كه 
هر دو جنبه هايي از يك كار را نشان مي دهد به طور جدايي ناپذيري 
چه از نظر اجرا و چه از نظر بر عهده گيرندگان كار بايد بهم بستگي 

داشته باشند.» ( تيليا 1972) 
برنامه حفظ و مرمت يافته ها در سه مرحله اجرا مي شود: 

الف) طرح ريزي برنامه پيش از كاوش شامل جمع آوري اطلاعات 
از شرايط محيطي، آثار باستان شناختي و تاريخي موجود در محل كاوش، 
تامين بودجه مورد نياز، تهيه تجهيزات و لوازم محافظتي و مرمتي و  اتخاذ 

روش هاي مرمتي و محافظتي مناسب است. (نمودار 1)
ــامل نجات  ــي در هنگام كاوش كه ش ــام عمليات ميدان ب) انج
بخشي اضطراري، استحكام بخشي و تثبيت و نمك زدايي در محل، 

مستندنگاري، نمونه برداري، و . . .  است. (نمودار 2)
ــامل پژوهش و تحقيق در  ــاي پس از كاوش نيز ش ج) فعاليت ه
زمينه محافظت آثار؛ محافظت و پاكسازي محوطه كاوش مي باشد. 

(نمودار 3)

 الف)طرح ريزي و مديريت برنامه پيش از كاوش 
1 -كسب اطلاعات كافي از شرايط اقليمي 

شرايط محيطي مانند رطوبت نسبي، دما و نور خورشيد از هنگامي 
ــود و كاوش  كه اولين كلنگ براي خاك برداري بر زمين زده مي ش
آغاز مي گردد بر ميزان استحكام آثاري كه از زمين خارج مي شوند، 
ــروز فعاليت هاي  ــر به ب ــور مي تواند منج ــن ط ــر دارد و همي تاثي
ــود. به همين جهت بررسي  ــاد در مواد ش خوردگي، تخريب و فس
ــت محيطي در طرح هاي بلند مدت  ــرايط خاص اقليمي و زيس ش
ــرايط  ــي و مرمتي در ش ــاي محافظت ــي نيازه ــش بين كاوش و پي
ــرات محيطي در طي زمان كاوش روي  اضطراري كه بر اثر تغيي

مي دهد؛ ضروري است. 
براي اين منظور پيش از شروع برنامه كاوش و حتي تصويب و 
ــي هاي اوليه صورت  صدور اجازه نامه حفاري در زماني كه بررس
ــه اي براي  ــازمان هاي آب منطق ــان و س ــرد، با زمين شناس مي گي
شناسايي نوع خاك و بافت زمين ارتباط برقرار كرده و با سازمان 
ــي به لحاظ  ــرايط آب و هواي ــراي تعيين ش ــور ب ــي كش هواشناس
ــمي,  ــال, وزش بادهاي موس ــت و دما در منطقه در طول س رطوب
ميزان بارندگي  و همچنين تعيين نوع و ميزان آلاينده هاي جوي،  
هماهنگي نمود. تهيه طرح و نقشه زمين شناسي و نمونه برداري از 
ــايي عوامل مخرب نيز از اقدامات  خاك و آب منطقه براي شناس
ــرايط محيطي  ــود. چنانچه امكان انتخاب ش ــوب مي ش اوليه محس
وجود نداشته باشد؛ مي توان اين شرايط را با پوشاندن محل كاوش 
و پوشاندن مجدد آثار در معرض خطر در زير خاك تا زمان يافتن 

راهكاري مناسب براي خارج ساختن آن از زمين، ايجاد كرد. 
2 - پيش بيني نوع آثار 

دانستن اين كه هنگام كاوش چه نوع آثاري با چه نوع موادي در 
محوطه مورد كاوش به دست خواهد آمد راه گشاي اجراي عمليات 
حفظ و مرمت آنها در طي زمان كاوش خواهد بود. با كسب اطلاع از 
شرايط فرهنگي حاكم بر تپه و محوطه كاوش مي توان به نوع شرايط 
ــاس به طبقه  ــيب هاي آثار در اين محدوده پي برده و بر اين اس و آس

بندي اولويت هاي مرمتي و محافظتي دست زد.  
3-  پيش بيني شـيوه محافظت مناسـب در 

فعاليت ميداني  
ــرايط اقليمي و فرهنگي  ــاس اطلاعات به دست آمده از ش بر اس
ــاذ روش هاي صحيح حفظ و مرمت  ــه كاوش مي توان به اتخ محوط
يافته ها دست زده و با تعيين روش هاي مناسب درمان از اتلاف وقت 
و هزينه جلوگيري نموده و نسبت به ارائه يك طرح جامع كه براي 

مرمت هاي بعدي نيز مورد استفاده قرار بگيرد، اقدام نمود. 

4 - توجه به محافظت بازدارنده7: با شناخت عوامل 
مخرب و آسيب رسان و براي از ميان بردن اين عوامل مي توان با انجام 
بسته بندي اصولي و ايجاد شرايط مناسب محيطي براي نگهداري و 
انبارداري موقت آثار در انبار هيات، حمل و نقل ايمن و مطمئن آثار 
كمك به حفظ آثار و يافته ها نمود. نكته ديگري كه در زمان كاوش 
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بايد مورد توجه قرار بگيرد، نگه داشتن آثار با ساختارهاي متفاوت در كنار هم پس از بيرون آوردن آنها از زمين است. قرار دادن آثار ظريف 
شكستني در كنار آثاري كه سخت تر هستند يا روي هم ريختن آنها از دلايل آسيب و تخريب اين آثار پس از خروج از زمين است. 

5 - ايجاد كارگاه در محوطه كاوش  
براي ايجاد اين كارگاه يك مكان سر بسته و محفوظ ارجحيت دارد و در صورت عدم دسترسي به چنين مكاني يك چادر نيز مي تواند 
مورد استفاده قرار بگيرد. فقط كافي است نور مناسبي براي آن تدارك ديده شود و امكان استفاده از آب و برق وجود داشته باشد. ابزار و 
وسايل مورد نياز براي تجهيز كارگاه مي تواند منحصر به چند صندلي و ميز كار كه ترجيحاً داراي چند كشو براي قرار دادن لوازم و ابزار كار 
باشد؛ كمد براي نگهداري مواد شيميايي؛ قفسه هاي دردار و قفل شونده براي نگهداري آثار؛ وجود آب تميز (ترجيحاً جاري) به مقدار فراوان و 
آب مقطر به ميزان كافي؛ ميكروسكوپ دو چشمي با حوزه ديد مناسب؛ دوربين عكاسي با لنز و فيلترهاي كلوزآپ و ميكرو، ترازوي كفه اي 
براي وزن كردن آثار سنگين و بزرگ؛ ترازوي گرم سنج (با دقت دو دهم اعشار براي ساختن مواد شيميايي و همين طور وزن كردن اشيا بسيار كوچك)، ظروف 

پيركس و پلاستيكي براي ساختن مواد شيميايي، چراغ الكلي، براي انجام عمليات كافي است . 
6 -هماهنگي با واحدهاي ذيربط  

امكان تماس و ارتباط مستمر با مشاورين مرمتي، مراكز مرمتي منطقه اي و آموزشي مرمت  و  همچنين ساير متخصصان در سطح ملي و 
بين المللي كه بتوانند خدمات و امكاناتي را در اختيار بگذارند. جمع آوري اطلاعات در باره افراد و موسساتي كه در موقع لزوم و در شرايط 

اضطراري به ياري گروه بشتابند همچون آتش نشاني, بيمارستان, نيروهاي انتظامي و . . . 
 

نمودار 1 ) مديريت حفظ و مرمت در كاوش هاي باستان شناسي

مديريـت حفظ و مرمت در 
كاوش هاي باستان شناسي

حفاظت ميداني هنگام طرح ريزي پيش از كاوش
پس از كاوشكاوش    

مديريت پروژه و تدوين 
سياست كاري 

تعيين هزينه مورد نياز 
حفاظت و مرمت

نظارت بر حفاري و خروج 
اشيا از خاك

پاكسازي محوطه كاوش 

نمونه برداري و انجام 
آزمايش هاي ساختاري و 

تعيين نوع مواد ، ساليابي و 
باستان سنجي

حفاظت موقت محوطه 
براي فصل بعدي

تحويل آثار به  سازمان 
ميراث فرهنگي

حفاظت دائم محوطه  كمك هاي اوليه ، درمان
 و نجات بخشي اضطراري

نمونه برداري از آب
 و خاك و آزمايشات 

مقدماتي

بررسي شرايط محيطي 
منطقه اي 

ثبت ومستندنگاري
 دقيق و تهيه 

شناسنامه مرمتي  

حفاظت بازدارنده شامل 
بسته بندي ، انبار كردن 
و نگهداري در شرايط 
مناسب محيطي و حمل و 

نقـل

بررسي شرايط فرهنگي 
محوطه كاوش

طبقه بندي آثار و يافته ها

هماهنگي با واحدهاي 
ذيربـط

تعيين شيوه هاي مناسب 
مرمت و حفاظت
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ب) محافظت ميداني هنگام كاوش 
1 - سازمان دهي8   

ــوول در  در يك محوطه كاوش وجود يك متخصص مرمت مس
ــداري از يافته ها كاملاً  ــي اضطراري, حفظ و نگه برابر نجات بخش
ضروري است و درصورت نياز به يك گروه از مرمتگران متخصص 
و يا تجربي, مسووليت هماهنگي اين افراد نيز با وي مي باشد. آگاهي 
ــظ و مرمت يافته هاي  ــروه كاوش در زمينه حف ــه اعضاي گ دادن ب
ــف آثار كمك فراواني براي  ــي به ويژه در هنگام كش باستان شناس
پيشبرد كار به شمار مي آيد. از ديگر وظايف او در اين حوزه بررسي 
محدوديت ها و مشكلات در سر راه حفظ و مرمت يافته ها در هنگام 

كاوش و ارائه راهكارهاي مناسب به گروه است. 
به دليل محدوديت زماني برنامه كاوش و با توجه به اين نكته كه 
منابع نيروي انساني و مدت زمان انجام كار محدود بوده و تجديدپذير 
ــتر بايد كار را برنامه ريزي شده  ــت براي بهره وري هرچه بيش نيس
انجام داده و بر الويت ها تأكيد نمود. نظم در اينجا يك عامل حياتي 
ــوب مي شود. فهرست بندي اولويت ها و تقسيم بندي براساس  محس
ميزان اهميت يافته ها و سازماندهي آنها بر اين اساس كه طرح هاي 
ــوند. طرح  ــتمر و پيگير اجرا ش مهم تر به اجرا در آمده و به طور مس
ــيم گردند،  ــاس بايد پيش از اجرا به مراحل مختلف تقس هاي حس
ــد مرحله به مرحله  پيش رفت. براي اين منظور از انجام  هرگونه  باي
كاري كه با اين برنامه همخواني و ارتباط ندارد, بايد خودداري كرد. 
ايجاد نظم در كار با ثبت برنامه و طرح يك چك ليست براي انجام 
كارها، كد گذاري اطلاعات و ايجاد استانداردها -بدون توجه به طرح 
يا ماهيت كار- چنانچه برنامه ريزي و ثبت شود، كار موثرتر صورت 

خواهد گرفت.
ــتن اطلاعات كافي از مسووليت هاي هر فرد براي انجام بهينه  داش
كارها، داشتن ارتباط با  باستان شناس مسوول هيأت (براي برنامه ريزي 
و الويت بندي يافته ها جهت حفظ و مرمت براساس هزينه تخصيص يافته) و ساير 
باستان شناسان گروه (بمنظور نجات بخشي اضطراري آثار در هنگام كاوش و 
بيرون آوردن اثار از زمين), زمين شناس, استخوان شناس (براي حفظ و مرمت 
و باز سازي مناسب استخوان ها و اسكلت ها), عكاس (تهيه عكس هاي مورد نياز از 
يافته ها و آثار به هنگام بيرون آوردن اشيا از زمين), مرمتگر ابنيه, انباردار (تهيه 
جعبه ها و كيسه هاي مناسب، قفسه ها و كمد و ايجاد شرايط مناسب براي نگهداري و 

روش چيدن اشيا و يافته ها در انبار)  و . . .  
2 -نظارت در هنگام حفاري 

ــده از كاوش هاي  ــت آم ــه همه يافته هاي به دس ــي ك  از آن جاي
ــه از ديدگاه  ــاي علمي، ك ــورد تجزيه و تحليل ه ــي م باستان شناس
ــت، قرار مي گيرند؛ بنابر اين كليه  باستان شناسي داراي اهميت اس
مراحل حفظ و مرمت در كاوش بايستي بگونه اي برنامه ريزي شود 
ــات علمي به اين مدارك با  كه اين تجزيه و تحليل و ديگر آزمايش
ــيب نرساند. همچنين بايستي شواهد محيطي با ارزش به  ارزش آس
ــه كاوش را به خوبي مد نظر قرار  ــت آمده از خاك يك محوط دس
داد. دست يافتن به اين امر با نظارت مستمر بر چگونگي كشف آثار 

در هنگام كاوش و حفاري و با توجه به اطلاعات مرمتي و محافظتي 
ــر  ــالم تر آثار و يافته ها از زمين ميس ــاختن هرچه س براي خارج س
ــود. در صورت لزوم پوشاندن مجدد و نگهداري آثار سست و  مي ش
شكننده در محل خود و ارجاع عمليات خارج سازي اين نوع آثار به 
مرمتگران مي تواند اقدام مفيدي براي حفظ آثار باشد. حضور موثر 
ــات و درمان هاي محافظتي  ــف براي نج يك مرمتگر در زمان كش
ــب در محل, استحكام بخشي و تثبيت يافته ها و تقليل شوك  مناس

ناشي از تغيير محيط ضروري است.  
3- تعيين اولويت هاي مرمتي: بر اساس اطلاعات به 
دست آمده از مطالعات اوليه كه در مراحل پيش از كاوش توضيح 
داده شد؛ مي توان تعيين كرد كه اشيا موجود در محوطه از چه جنسي 
بوده و در نتيجه نوع آسيب هاي وارده از كدام نوع مي تواند باشد. در 
اين صورت مي توان اشيايي را كه براي حفاظت و مرمت ارجحيت 

بيشتري دارند را سريع تر مورد درمان قرار داد. 
4 -كمك هاي اوليه9و نجات بخشي ا ضطراري  10

الف) دسـتكاري11 : پيش از اقدام به هر گونه دستكاري و 
برداشتن شي از زمين ارزيابي شرايط شي، ثبت اطلاعات و عكاسي 
و يا طراحي از شي قبل از انجام عمليات برداشتن آن يك ضرورت 
ــت. توجه به اين نكته لازم است كه شي يافت شده ممكن است  اس
ضعيف و شكننده باشد به ويژه اين كه امكان تشخيص فوري وضعيت 
آثاري كه در ظاهر مستحكم هستند نيز وجود ندارد. معمولاً اين آثار 
با رسوبات و گل و لاي پوشيده شده اند و با هر تكان نابجا ممكن است 
متلاشي شوند. بخصوص احتمال اين امر بيشتر در قسمت هاي الحاقي 
ــكاف، پوسيدگي و ترك باشد.  ــت داراي ش وجود دارد كه ممكن اس
بنابراين هرگز نبايد اشيا را از لبه، دسته و يا ساير بخش هاي الحاقي به 
شي بلند كرد بلكه از قسمت هاي ضخيم تر و حتي الامكان با گرفتن از 
زير اشيا براي بلند كردن آنها استفاده كرد. همچنين نبايد اشياي نرم 
و قابل انعطاف را تا كرد و يا اشيا تا و مچاله شده را باز كرد. حمايت 
ــيا با استفاده از خاك اطراف شي به عنوان تكيه گاه تا زماني كه  اش
ــد در جلوگيري از  ــي ادامه دارد نيز مي توان ــاري در اطراف ش حف

آسيب و تخريب آن موثر باشد.
ب)برداشتن اشياي سست از روي زمين : 12انتخاب 
بهترين روش براي برداشتن يك شي از زمين و خارج كردن آن از 
خاك به ميزان استحكام، اندازه، وزن و وضعيت شي بستگي دارد. 
پيش از برداشتن شي از زمين مي توان با كمك يك كاردك چوبي 
دور تا دور آن را از مواد اضافه پاك و كلوخه هاي چسبيده به شي را 
با مرطوب كردن موضعي با الكل يا آب برداشت. پس از آزاد سازي 
شي از چهار طرف، به گونه اي كه فقط از زير به زمين اتصال داشته 
باشد، 2 تا 3 سانتيمتر پايين تر از محل اتصال خاك و شي طوري كنده 
شود كه شي از خاك جدا نشود و با همان خاك و با رعايت احتياط 

بسته بندي شود.
ج) استحكام بخشي و تثبيت13  : استحكام بخشي 
و تثبيت اشيا با رزين هاي آكريليكي بدون استفاده از باند و تكيه گاه 
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ــب ديگري براي برداشتن اشيا سست است. انتخاب  روش مناس
ــي بستگي دارد. از  ــتحكام بخش به شرايط و وضعيت ش نوع اس
ــته شده در جاي خود و  ــباندن قطعات شكس اين روش براي چس
امكان يك پارچه برداشتن شي از زمين استفاده مي شود. پيش از 
ــي را از خاك و كلوخ بايستي پاك  انجام هر عملي دور تا دور ش
ــي از امولسيون هاي غير آبي PVA يا  ــتحكام بخش كرد. براي اس
پارالوئيد 10% در استون يا آكريسول WS24 استفاده مي شود. 
ــباع از  ــيا خيس و يا اش ــي براي اش ــتحكام بخش از اين روش اس
ــورد تجزيه و تحليل و  ــيايي كه بايد م ــن براي اش آ ب و همچني

آزمايشات علمي قرار بگيرند نبايد استفاده كرد. 

   
ــيا در هنگام كاوش (عكس ها از هيات  ــتحكام بخشي آثار و اش تصاوير1و2- اس

باستان شناسي مسجد كبود تبريز)
براي آثار وابسته به معماري نيز مي توان از چنين روش هايي سود 

جست.

    

تصاوير 3و4- استحكام بخشي آثار وابسته به معماري درمحل (عكس ها از آرشيو 
ديجيتالي هفت تپه)

د) بانداژ كردن (حمايت فيزيكي اشيا)14 
ــكننده و سست مي توان از  ــدن اشيا بسيار ش : به هنگام يافت ش
يك باند يا پارچه مخصوص كمك هاي اوليه و يك ماده چسبناك 
و محكم شونده استفاده كرد. باند را در چند لايه دور شي پيچيده و 
ــتات PVA، آن را  ــيون پلي وينيل اس با گچ يا پارالوئيد و يا امولس
محكم مي نمايند. ماده استحكام بخش با قلم مو روي شي كشيده شده 
و بهتر اينست كه با يك حلال مناسب  روي آن اسپري شود. براي 
اين منظور ماده استحكام بخشي ارجحيت دارد كه در صورت وجود 

رطوبت نيز با اطمينان بكار رود.
ــت محلول پلي وينيل  ــك اس  اگر ظرف و خاك اطراف آن خش
ــود. براي نفوذ بيشتر از يك  ــتات در استون مي تواند استفاده ش اس
سانتيمتر در شي، ابتدا محلول 3% را سه يا چهار بار بكار برده و كم 
كم مي توان غلظت آن را 10 تا 15 %  بالا برد. بايست اجازه داد بين 
ــود ولي اجازه خشك شدن كامل به آن  مراحل كار، حلال تبخير ش

نداد. 
اگر ظرف و خاك خيس يا نمناك هستند, امولسيون پلي وينيل 
ــيون با آب مخلوط شده و كاملا  ــتات بكار برده مي شود. امولس اس
نفوذ ميكند ليكن مدت بيشتري براي خشك شدن وقت مي خواهد 
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تا محلول آن. شيوه بكار گيري آن نيز همانند استفاده از محلول آن 
است. بايستي توجه داشت كه شي پس از بانداژ كردن كاملاً خشك 

شود و سپس اقدام به برداشتن آن از زمين نمود. 

 

تصوير 5- بانداژ كردن سفال هاي ترك خورده (عكس ها از هيات باستان شناسي 
مسجد كبود تبريز)

هـ) بلوك برداري15 :
ــتن اشيا بسيار سست و از هم گسسته استفاده از  1- براي برداش
يك تكيه گاه مسطح و محكم مانند يك تخته روش بسيار مناسبي 
ــيايي را مي توان با استفاده از روش بلوك برداري از  است چنين اش
زمين خارج نمود. اين روش نيز به اندازه، وزن و شرايط شي و خاك 
اطراف آن بستگي دارد. براي اين منظور خاك اطراف شي را بريده 
ــيماني از اطراف جدا مي سازند. سپس اطراف  و مثل يك بلوك س
ــوك را مثل قاب با چوب يا ماده مقاوم ديگري احاطه كرده و  بل
ــده و ورقه اي محكم از فلز  ــگاه بلوك را از زير آرام آرام كن آن
ــا تخته را در محل بريدگي قرار مي دهند به طوري كه بلوك و  ي

قاب هاي دور آن كاملاً بر روي اين ورقه سوار شود. 
2- اطراف شي را كاملاً تميز كرده و سپس آن را با كاغذ فويل 
آلومينيمي و يا ورقه هاي پلاستيكي كاملاً مي پوشانند به گونه اي 
ــمت با محيط اطراف تماس نداشته باشد. به فاصله 2  كه هيچ قس
تا 3 سانتيمتري شي به همان ترتيب قبل قاب هاي چوبي را قرار 
ــرانجام يك  ــانند و س داده و فضاي داخل قاب را با گچ مي پوش
ــده  ــطح صاف ش ــه باند و ماده تقويت كننده ديگر را روي س لاي
گچي قرار داده و مجدداً مقدار ديگري گچ به آن اضافه مي كنند. 
ــت خاك زير اين مجموعه را كنده و آن را بر روي تخته  در نهاي

چوبي سوار مي كنند. 
ــتفاده كرد در  به جاي چوب از نوارهاي گچي نيز مي توان اس
ــانده و پس از  ــي را با نوارهاي گچي پوش اين حال خاك دور ش
ــوار مي كنند.  ــدن آن را از زير بريده و روي  تخته س ــك ش خش
ولي بايستي توجه داشت كه گچ مستقيماً روي شي استفاده نشود 
ــتحكام  ــتيكي يا فويل آلومينيمي را قبل از اس و يك ورقه پلاس

بخشي دور ظرف پيچيد.
ــان 16 به جاي گچ  ــف پلي اورت ــتفاده از ك ــر اس 3 - روش ديگ
ــت. اين روش براي برداشتن اشيا بسيار بزرگ كه روش هاي  اس
ديگر بلوك برداري آنها را بسيار سنگين مي كند، به كار مي رود. 
اين ماده بسيار سمي است و پس از آماده شدن مقداري فشار به 
ــراف ايجاد مي كند. بنابراين بايد حتماً زير نظر متخصص اين  اط
ــتفاده از روش هاي ذكر شده در بالا ابتدا  ــتفاده شود. با اس فن اس
ــپس شي را با چند  ــي ايجاد كرده و س چهارچوب محكمي دور ش
ــوراخ  ــش داده به گونه اي كه هيچ س ــه از ورق آلومينيم پوش لاي
ــان از اختلاط دو  ــه وجود نيايد. كف پلي اورت ــذي در آن ب و منف
ــد  ــود. پس از آن كه كف جامد ش نوع رزين خاص حاصل مي ش
ــد، از  ــي كه براي بلوك برداري گفته ش ــي را با روش مي توان ش

زمين برداشت.  
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تصاوير6 تا13- بلوك برداري يك فسيل عاج

( Natural-History-Conservation عكس ها از) 
و) نمك زدايي17 : در مورد آثاري كه در محل باقي مي مانند 
و امكان انتقال آنها به آزمايشگاه يا كارگاه نيست، با توجه به شرايط 
و وضعيت آنها مي توان از روش هاي متداول نمك زدايي استفاده نمود. 
كاغذ بدون اسيد بعد از خرد كردن در آب مقطر خمير شده و سپس به 
ضخامت چند سانتيمتر بر روي سطوح كشيده مي شود. پس از خشك 
شدن خمير را از روي سطح كنده و در صورت نياز مي توان اين عمل 
را مجدداً تكرار كرد. بر اثر اين عمل آب به داخل منافذ نفود كرده و 
ــدن همراه خود به  نمك هاي موجود در آن را حل نموده و با تبخير ش

سمت سطح مي كشاند و در نتيجه نمك ها وارد خمير مي شود. 
 

5 -مستند نگاري 
ــير و ثبت  ــاله نگهداري و تفس ــان مس نگراني عمده باستان شناس
ــت. هيچ شي از هيچ بخش و مكاني به تنهايي گذشته را  يافته ها اس
احيا نمي كند. بنابراين تمامي مراحل كاوش از استخراج اشيا و آثار 
تا ثبت و تجزيه و تحليل و انتشار گزارش، از ابتدا تا انتها بايد با 
ــازمان يافته انجام گيرد. با روش هاي  دقت كامل در يك حفاري س
حفاري جديد حفار نه تنها اشيا را كشف مي كند بلكه ارتباط اشيا را 
با يكديگر و با محيط اطراف نشان مي دهد و با بازيابي اطلاعاتي از 
گذشته، اتفاقاتي را كه در جوامع گذشته براي يك اثر افتاده است 
را مجسم مي كند مانند چينه شناسي هر اثر پيدا شده و وضعيت آن 
در زمين دفن، ارتباط كامل آن با ساير اشيا و رديابي مواد پيدا شده 
ــراه با آن. ثبت اين اطلاعات با دقت زياد در ميدان كاوش، ثبتي  هم
وابسته به قراين را براي اشيا آماده مي سازد. از آن جايي كه كاوش 
باستان شناسي با طبيعت ويران گرانه اي همراه هست، مستند نگاري 
ــده اي را در حفاري بازي مي كند. نظير كار مرمت  نقش تعيين كنن
همه  مراحل بايد با دقت با اسناد و مدارك، طراحي و عكاسي مستند 
ــاري اتفاق مي افتد و مفهوم يك اثر  ــود. فقط يك بار حف نگاري ش
باستان شناختي  با اين اسناد حفظ مي شود. اين مفهوم به شدت براي 

تصوير 14- نمك زدايي در محل
 ( عكس از هيات باستان شناسي مسجد كبود تبريز)
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باستان شناسان با اهميت است.
ــه در نتيجه  ــري ك ــتاري يا تصوي ــات نوش ــي اطلاع ــت تمام  ثب
ــب  پژوهش هاي مختلف در مورد يك اثر يا يك مجموعه آثار كس
شود را مستند نگاري مي نامند كه شامل مدارك معاينات، بررسي ها، 
روش هاي درمان، ثبت درمان ها و چكيده توصيه هاي مورد استفاده 
ــه يك چنين  ــت ك ــد. بديهي اس ــده براي نگهداري مي باش در آين
مستندنگاري نه تنها براي مطالعات باستان شناسي بلكه براي انجام 
ــار و يافته ها نيز كار برد موثري  فعاليت هاي محافظتي و مرمتي آث
دارد. ثبت دقيق و موشكافانه, برچسب زدن و عكاسي آثار به همان 
سرعتي كه حفاري مي شوند، گرچه مي تواند طاقت فرسا باشد ولي 
نبايستي از آن چشم پوشي كرد. چنانچه اين مرحله از قلم بيفتد براي 
سامان بخشي و اصلاح كردن آثار در آينده مشكلاتي به وجود خواهد 

آمد. 
الف) ثبت يافته ها : ثبت دقيق يافته ها و مكان اصلي آنها 
بخشي اساسي كار حفاري است كه بدون آن رابطه باستان شناختي 
يافته ها گم مي شود. در زمان كشف يك شماره مرجع براي هر يافته 
كه منحصر به همان يافته باشد، اختصاص داده مي شود تا توسط آن 
شماره مشخص شوند و در دفتر ثبت روزانه درج شده همراه با ساير 

مشخصات ضروري به ثبت مي رسند.
ب) تهيه شناسنامه مرمتي: تهيه شناسنامه مرمتي براي 
ــامل ثبت دقيق اطلاعات تصويري و نوشتاري  ــيا ش كليه آثار و اش
حاصل از معاينات و آزمايشات، تجزيه و تحليل داده ها، مطالعه مواد 
مربوطه، نمونه هاي برداشته شده از اثر تاريخي، جزييات تركيبات و 
ــكله، شرايط شي و . . همراه با طراحي از وضعيت موجود  مواد متش
ــت. در اين  ــي و عكس هاي مربوط به آن اس ــيب شناس و طرح آس
ــنامه علاوه بر اطلاعات باستان شناسي، شرح وضعيت ظاهري  شناس
ــدازه و توصيف تزئينات آن، نوع  ــر و اطلاعاتي در باره ابعاد و ان اث
ــوبات و محصولات  ــيب ديدگي و رس ــازنده اثر و نحوه آس ــواد س م
ــي قبل و بعد از  ــي، تعداد قطعات و كمبودهاي آن، وزن ش خوردگ
مرمت، آزمايشات انجام گرفته، نوع مواد مورد استفاده در عمليات 
حفظ و مرمت اشيا، عكس اثر قبل و بعد از مرمت، طرح هاي آسيب 

شناسي نيز درج مي شود. 
ــي خاص تعيين شده بايد  هر فعاليت محافظتي كه براي يك ش
كاملاً ثبت شود، چنان كه هنگام ورود شي به يك آزمايشگاه حفظ 
ــي از زمان كشف و خروج از  و مرمت, جزئيات تاريخچه جديد ش
زمين به مرمتگر ارائه مي شود. آثار مهم بايستي يك برگه مخصوص 
در دفتر ثبت داشته باشند. چنانچه ميزان زيادي از اشيا مانند قطعات 
ــماره هاي  ــت آمد، مي توان آنها را در ش ــتخوان به دس ــفالي يا اس س
كوچك تر بر حسب نوع ماده در يك برگه ثبت گروه بندي نمود، به 
ويژه زماني كه آنها يك روش محافظتي و درماني خاصي را متحمل 
مي شوند. به اين ترتيب همه جزئيات در برگه مخصوص درمان ثبت 

مي شود.
ــي با محيط اطراف و به همان صورتي  ج) عكاسـي: رابطه ش
ــده و يا ارتباط قسمتي از آن با بخش هاي ديگر  كه در زمين دفن ش

از اهميت زيادي در باز سازي بعدي برخوردار بوده و حتي ميتواند 
نكات مبهم زيادي را روشن نمايد. بنابراين همه اشيا بويژه اشيايي كه 
دچار از هم گسيختگي شده اند و اشيا شكستني مي بايست پيش از 
هرگونه جابه جايي در محل خود عكاسي شوند. پس لازم و ضروري 
است هنگامي كه يك شي كه از نظر استحكام و يكپارچگي ضعيف 
ــود, تا زماني كه كاملا  ــت كشف مي ش ــيخته اس بوده و يا از هم گس
ــود, چندين بار در مراحل مختلف  ــر خاك بيرون آورده مي ش از زي
ــل  ــود. يك عكس خوب و واضح همراه با اش ــس تهيه ش از آن عك
اندازه گيري و ساير مشخصات مربوط به محل پيدايش شي هم براي 
ــان و هم براي مرمتگران بسيار باارزش است. بنابراين  باستان شناس
بهترين امكانات و بالاترين استانداردها براي عكاسي بايستي بكار 

گرفته شود.  
عكاسي براي مستند نگاري آثار و يافته ها چه براي فعاليت هاي 
درماني و چه براي مستند كردن كار كاوش، در تمام مراحل عمليات، 
ــيار  ــكيل مي دهد و كمك بس ــدني كار كاوش را تش بخش جدانش
موثري در نشان دادن و نظرات كاوشگر است. در جريان كاوش سه 
نوع عكس رنگي و يا سياه و سفيد تهيه مي شود كه عبارتند از: عكس 

هاي روزمره يا گزارشي، عكس هاي مايل و عكس هاي عمودي. 
ــده و آنها را مي توان  عكس هاي روز مره در هنگام كاوش تهيه ش
با هر دوربيني گرفت. امروزه بيشتر از دوربين هاي 35 ميليمتري و 
ديجيتالي استفاده مي كنند. تهيه اين سري عكس ها نيز در هر شرايط 

آب و هوايي امكان پذير است. 
ــار گزارش نتايج كاوش و  ــاي مايل و عمودي براي انتش عكس ه
ــوند. براي تهيه اين عكس ها  ــده در طي آن تهيه مي ش آثار يافت ش
ــاعات مختلف مورد مطالعه قرار گرفته و بهترين  نور محوطه در س
زمان مشخص مي گردد. نورهاي شديدي كه هنگام طلوع و غروب 
ــيد ايجاد مي شوند و نور غير مستقيم مانند زماني كه ابرهاي  خورش
ــانده باشد، براي عكاسي بسيار  ــبك و پراكنده اي آسمان را پوش س
مناسبند. براي اين منظور علاوه بر دوربين هاي مخصوص به وسايلي 
ــي و فيلترهاي مختلف، لنزهاي متعدد زوم، تله  از قبيل برج عكاس
ــت. بهترين دستگاه دوربين نيز دوربين هاي قطع  و وايد نيز نياز اس
بزرگ با ابعاد 6*9 و 6*6 است. جهت تهيه اسلايد نيز دوربين هاي 
35 ميليمتري با لنزهاي قوي استفاده مي شود. اشل هاي اندازه گيري 
ــمال، ثبت محل  در اندازه هاي مختلف، نمايش جهت جغرافيايي ش
ــي از  ــاير اطلاعات مورد نياز در عكاس ــه، عمق و س كارگاه، ترانش
ــت آمده پيش از خارج ساختن آنها از  ــازه ها و بناها و آثار به دس س

زمين يا برداشتن لايه، ضروري است. 
براي عكاسي از اشيا نيز بهترين زمان ساعت 9 الي 11 صبح است 
و بهترين مكان نيز مرز بين سايه -آفتاب و همچنين استفاده از جعبه 
نور است. لنزهاي ماكرو و فيلترهاي كلوزآپ براي اين منظور مورد 
ــتفاده قرار مي گيرند. در هنگام عكاسي بايد دفت كرد كه حتماً  اس
اشل اندازه گيري، شماره ثبت شي و اطلاعات مربوط به مكان و زمان 

يافت شدن آن در كنار شي قرار  گيرد .
د) طراحي و نقشه برداري : براي نشان دادن موقعيت 



23

89
هار

- ب
88

ان
ست

زم
 -

5 
پى

پيا
ره 

شما
 -

4 
ره

شما
م، 

نج
ل پ

سا

آثار يافت شده پيش از آن كه از جاي خود برداشته شوند، اقدام به طراحي از يافته ها و برداشتن نقشه محل يافت آثار مي نمايند. هم چنين از 
كليه آثار به دست آمده نيز پس از خروج از زمين طراحي كاملي صورت مي گيرد. 18

تصوير 15- طراحي از وضعيت آثار كشف شده    ( طرح از گزارش  سال 1379 فصل دوم كاوش مسجد كبود تبريز)

هـ) تعيين روش هاي مناسـب شماره گذاري 
برروي آثار: باستان شناسان براي ثبت سفال ها معمولاً از شيوه 
ــتفاده مي كنند و بطور معمول براي نوشتن برروي  ــي اس سفال نويس
ــتون  ــب و اس ــس يا راپيد بكار برده و محلول چس ــفال روان نوي س
ــن روش را مي توان در مورد  ــراي تثبيت آن بكار مي گيرند. اي را ب
سفال هاي قطعه كه صرفاً ارزش مطالعاتي دارند بكار برد، ولي اين 
روش در آثاري كه جنبه تاريخي يا هنري بارزي دارند بدل به يك 
عامل مخرب شده و پاك كردن آن براي مرمتگران مشكلاتي ايجاد 
ــب هاي آماده است كه در  ــتفاده از برچس مي كند. بهترين روش اس
بازار نيز موجود مي باشد. اين برچسب ها را مي توان بسته به شرايط 
ــده انتخاب نمود. ليكن بايد توجه داشت كه اين  ــي بسته بندي ش ش
برچسب ها سطح نقاشي شده آثار و لعاب هاي صدفي شده را تخريب 

نكند. 
ــام گرفته و مواد  ــي انج ــت كليه اقداماتي كه برروي ش براي ثب
شيميايي خاصي كه در اين عمليات بكار برده شده است (مانند چسب ها 
ــت تا بعدها روي  و حلال ها و...) و يا حتي عمليات خاصي كه لازم اس
ــب  استفاده نمود. اين يك  آن صورت بگيرد مي توان از انواع برچس
اقدام احتياطي براي ايمني و سلامت اشيا و همينطور صرفه جويي در 
وقت مرمتگران است. يك برچسب ثانويه نيز با شماره يافته، شرح 

مختصري از شي و شرايط انباري مناسب آن، نكات ايمني و تاريخ 
ــته هاي  ــدار ضروري ديگر برروي بس ــته بندي آن و هر نوع هش بس
ــت كليه مسائل  ــود و در يك فهرس حاوي يافته ها نيز الصاق مي ش
ــكلات آثار يافت شده براي باز بيني و بررسي مجدد همراه با  و مش
تخصيص يك كد براي آنها  نوشته مي شود اين كد در برچسب ها 
نيز به كار مي رود. اجراي اين كار نه تنها در وقت مرمتگران صرفه 
جوئي مي كند , بلكه از گم شدن و بهم ريختگي يافته ها در هنگام باز 

بيني و بررسي مجدد جلوگيري مي نمايد  .
ــته روي آنها در شرايط  ــت كه برچسب ها و نوش  بايد توجه داش
ــته بندي يافته ها باقي بمانند. به عنوان مثال استفاده از  نوع انبار و بس
ــته آن به رطوبت حساس است, در  برچسب هايي كه چسب و نوش
مورد اشيايي كه مي بايست خيس بسته بندي شوند, بكار برده نشود. 
ــب ضد آب كه با قلم سياه و ضخيم نوك  در اين موارد يك برچس
نمدي و جوهر با پايه الكلي ضد آب علامت گذاري شده, بايد به اثر 

الصاق شود. 
6 - نمونه برداري 

براي انجام آزمايشات دستگاهي و شيميايي مورد نياز براي تعيين 
ــاليابي و تشخيص نوع مواد سازنده، رسوبات، نمك ها و خاك و  س
ــدام نمود. موادي كه  ــت به نمونه برداري از يافته ها اق ــي بايس . . . م



24

گى
هن

فر
ث 

يرا
و م

ت 
رم

ش م
دان

ى 
ص

ص
تخ

مه 
لنا

ص
و ف

د

براي نمونه برداري انتخاب مي شوند، نبايستي آلوده به هيچ نوع ماده 
شيميايي به ويژه قارچ كش ها باشد. حتي از تماس دست با آنها نيز 
بايستي خودداري شود. براي نمونه برداري از خاك اطراف و داخل 
يافته ها براي تعيين وجود آثار آلي از قبيل بقاياي پارچه, مواد غذايي 
و غيره  نيز بايستي به همين شيوه عمل شود. نمونه ها را بايد در محل 

مخصوص نگهداري نمود . 
7 - آزمايشات و آناليزهاي دستگاهي 

ــيا، روش هاي  ــات بر روي آثار و اش براي انجام معاينه و آزمايش
مختلفي وجود دارد مانند:

 الف) شيوه هاي مبتني بر استفاده از ملزومات اپتيكي براي تعيين 
استحكام ظاهري و رنگ و استحكام لايه هاي حاصل از خوردگي و 

لايه بندي آنها.
ب) استفاده از روش هاي شيمي كلاسيك. 

ج ) روش هاي مبتني بر شيوه هاي ريز ساختار نگاري همچون طيف 
سنجي نور مرئي، جذب و نشر اتمي. تجزيه عنصري XRF ، تشخيص 
تركيب XRD ،راديوگرافي XRa، FT-IR ، كروماتوگرافي، وزن 

سنجي حرارتي، آناليز حرارتي و ليزر.  
راديو گرافي از آثاري كه داراي توده زنگار و رسوبات فراواني در 
سطح خود است، مي تواند اطلاعات بسياري در باره شكل و ساختار 
اين توده به دست دهد. بديهي است كه امكان راديو گرافي همه آثار 
ــدم بايد به گرفتن عكس از  ــتر موارد حق تق ــود ندارد و در بيش وج

اشيايي كه شكلشان مبهم است, داده شود. 
8 - بسته بندي 

با رعايت اين نكته كه در يك بسته بندي نامناسب امكان تخريب 
و از بين رفتن شي بسيار زياد است بايستي دقت كافي مبذول داشت 
تا با اجراي نكات ايمني و محافظتي خطر از بين رفتن و آسيب ديدن 

شي به حداقل برسد. 
همچنين بايد توجه داشت كه؛ اگر چه در محوطه كاوش، درمان يا 
بسته بندي يافته ها با دقت فراوان انجام گرفته باشد، اين همه با يك 
ــاده مانند بازكردن بسته ها براي مطالعه، ترسيم و يا عكاسي  كار س
مي تواند به هدر رود. بنابراين هميشه بايد به خاطر داشت كه بعد از 

انجام مطالعه و بررسي كار بسته بندي را انجام داد.
ــته بندي توجه به شرايط شي مورد بسته بندي مانند  در هنگام بس
خيس يا خشك بودن, بزرگي يا كوچكي, نوع مواد تشكيل دهنده 
ــواد آلي، معدني يا تركيبي از اين  ــاختار آن كه مي تواند از نوع م س
ــي، شكنندگي و  ــتحكام و يك پارچگي ش ــد، ميزان اس هر دو باش

آسيب ديدگي آن ضروري است. 
براي بسته بندي و همچنين جلوگيري از ضربه ديدن اشيا به ويژه 
اشيا كوچك و شكستني مي توان از دستمال هاي كاغذي، كاغذهاي 
نازك بدون اسيد، انواع كف هاي پليمري19  از نوع پلي اتيلن يا پلي 
ــب و بي اثر در ضخامت  و ابعاد مختلف،  ــتايرني مناس اتر يا پلي اس
لايه هاي پنبه اي و كاغذ روزنامه استفاده كرد. هنگامي كه از پنبه به 
عنوان لايه ضربه گير استفاده مي شود بايد توجه داشت كه در تماس 
مستقيم با شي به كار نرود زيرا سطح متخلخل و پوسته پوسته شده 

اشيا به الياف پنبه گير كرده و باعث تخريب و جدا شدن قطعات ريز 
مي شود. به كارگيري كاغذ روزنامه مچاله شده نيز براي ايجاد لايه 
ضربه گير مناسب است ولي براي اشيا خيس نبايد به كار برده شود 
زيرا نوشته ها و رنگ روزنامه و همچنين مواد مضر موجود در آن به 

شي آسيب مي رساند.
جعبه هاي چوبي و يا كارتن هاي مقوايي و كيسه هاي پلي اتيلني با 
ــب براي محافظت فيزيكي اشيا به  اندازه ها و ضخامت هاي مناس
كار برده مي شوند. در تمام شرايط اندازه جعبه يا كيسه بسته بندي 
با اندازه يافته ها بايستي متناسب باشد، نه خيلي بزرگ و نه خيلي 
ــتيكي با اندازه هاي متفاوت  كوچك. از ظروف درپوش دار پلاس
ــتفاده كرد. مزيت استفاده از اين  نيز براي اين منظور مي توان اس
ــوده و بادوام تر نيز  ــن آنها ب ــهل و ايم ــروف در حمل و نقل س ظ
ــواع لوازم مورد نياز  ــتند، فقط اين ظروف گران تر از بقيه ان هس

براي بسته بندي هستند. (تصاوير16و17)
ــتمال  ــيد يا دس ــاي نازك بدون اس ــكننده در كاغذه ــار ش آث
ــاي پلي اتيليني  ــل پاكت ه ــده و داخ ــذي يا كف پيچيده ش كاغ
ــته و تمام پاكت ها را در جعبه هاي پلي اتيلني با چفت هاي  گذاش
ــو, قرار داده و فضاهاي خالي آن براي جلوگيري از  خود بسته ش
ــانده مي شوند. هم  ضربه ديدن در همگام حمل و نقل با كف پوش
ــده اند,  ــاخته ش ــن آثاري كه از تركيب چند ماده مختلف س چني
ــاس نياز، محيط جعبه  ــتي جداگانه بسته بندي شده و بر اس بايس
ــوند. درصورت امكان هر قطعه  ــك نگهداري ش مرطوب يا خش
ــيد و فوم  ــتيكي همراه با كاغذ نازك بدون اس در جعبه هاي پلاس
ــتايرني بسته بندي شده و چنانچه رطوبت نسبي موجود بيشتر  اس
ــليكا ژل نيز بسته بندي شود  ــي س از حد ضروري بود به همراه ش
ــي در جعبه جداگانه اي قرار گيرد،  ــر امكان ندارد كه هر ش و اگ
ــيايي كه استحكام بيشتري دارند را مي توان در يك پاكت يا  اش
ــتيك كوچك قرار داده و كيسه ها را در جعبه  ــه پلاس يك كيس
ــيليكا ژل چيده  شده و سپس در يك  مقوايي محتوي مقداري س
كيسه پلي اتيلن ضخيم به همان روش گفته شده در بالا بسته بندي 

مي شوند. 
ــوند مانند غير فلزات  ــتي خشك نگهداري ش آثاري كه بايس
ــوراخ دار براي جلوگيري  ــه هاي كاغذي يا پلي اتيلني س در كيس
ــك بمانند، در  ــي كه بايد خش ــده و فلزات ــته ش از تعريق، گذاش
ــك و در جعبه اي كاملاً محكم و عايق هوا به  ــرايط كاملا خش ش
ــوند، زيرا حتي ميزان خيلي كم  ــته بندي ش ــليكا ژل بس همراه س
ــبب خوردگي شود. سرب و آلياژ آن نيز  رطوبت نيز مي تواند س
در شرايط ويژه اي دور از بخارات مضر مواد آلي به كار رفته در 

جعبه هاي مقوايي بسته بندي، بايد نگهداشته شوند. 
ــد بعضي از  ــوند مانن ــته ش ــتي خيس نگه داش موادي كه بايس
ــخت، مقاوم و خيس هستند را  ــه كه س فلزات, مواد آلي و شيش
ــه پلي اتيلني سوراخ دار گذاشته و در جعبه ضد آب قرار  در كيس
ــي كه در طول مدت  زمان كاوش  ــيا خيس مي دهند. همچنين اش
ــه پلي اتيلني پيچيده و  ــتي خيس باقي بمانند را در سه كيس بايس
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ــيليكا ژل در بسته بندي  ــتفاده از س درون ظرف آب قرار داد. اس
آثار خيس و مرطوب مانع از رشد كپك ها و خوردگي بيشتر در 
ــتفاده از سيليكاژل وجود ندارد, در  اشيا مي شود. اگر امكان اس
ــورت مي توان از پاكت هاي كاغذي و يا جعبه هاي چوبي و  آن ص

مقوايي استفاده نمود. 
هشدار: كيسه پلي اتيلن مي تواند صدمه جدي بزند مگر آنكه 
ــيليكا ژل استفاده شود. اگر سيليكا ژل موجود نيست  همراه با س

از كيسه پلي اتيلن براي انبار كردن اشيا  خيس استفاده نشود. 
چنانچه زمان نقل و انتقال اشيا فرا رسيده است، همه يافته هاي 
ــه مقوايي  ــك را در جعب ــاي كوچ ــده در جعبه ه ــته بندي ش بس
ــدام از جعبه هاي  ــده به نحوي كه هر ك ــري روي هم چي بزرگ ت
ــكاف يا فضاي  ــده و هر ش ــزرگ با جعبه هاي كوچك تر پر ش ب
ــتيكي برطرف  ــده يا كف پلاس خالي نيز با روزنامه هاي مچاله ش
ــاي خود قرار بگيرند. قبل  ــود بگونه اي كه همه جعبه ها در ج ش
ــه يا كف روي  ــه اضافي از روزنام ــوش با يك لاي ــتن درپ از بس
ــمان، با فشار ملايم  ــته شدن با ريس ــانده تا هنگام بس همه را پوش
ــار نبايد آنقدر زياد باشد  همه را در جاي خود نگه دارد. اين فش
ــته بندي شده فشار بيش از اندازه اي را تحمل كنند و  كه آثار بس
ــد كه امكان حركت كردن و غلتيدن در جعبه  ــل باش نه چنان ش
ــزرگ را درون يك  ــند. در نهايت جعبه مقوايي ب ــته باش را داش
ــه پلي اتيلن بزرگ بسيار بادوام كه در عين حال شامل يك  كيس
ــت كه سوراخ سوراخ شده و  ــه پلي اتيلني به اندازه كف دس كيس
ــه را هم هر چقدر  ــده قرار داده و دهانه كيس ــيليكاژل پر ش با س
ــود تا بعداً پاره يا سوراخ  ــت محكم نموده و دقت ش كه ممكن اس

نشود.

  
تصوير 16- استفاده از جعبه هاي تجارتي معمولي براي بسته بندي

( NPSعكس از نشنال پارك سرويس )

 

تصوير 17- وسايل بسته بندي مناسب
( Natural-History-Conservation عكس از)

9 - انبارداري  
كليه يافته ها پس از خارج شدن از زمين بايستي خيلي سريع در 
محيطي كه گرما, سرما, و رطوبت نسبي آن كنترل شده است, قرار 
گيرند. ماندن آثار در محيط فاقد شرايط مطلوب, اغلب آسيب هاي 
جبران ناپذيري در پي خواهد داشت. براي انبار كردن آثار فلزي و يا 
هر گونه موادي كه خشك به دست مي آيند محيط هر چه خشك تر 
ــر قرار دارند  ــت. به آثاري كه كمتر در معرض خط ــد بهتر اس باش
ــوان اجازه داد تا در محيط تازه خود به توازن و تعادل با محيط  مي ت
ــند. ضرورت ندارد آثاري را كه كمتر در معرض آسيب  جديد برس
ــداري كرد. در  ــته نگه ــر بس و تخريب قرار دارند, در جعبه هاي س
صورت بسته بندي بايستي جعبه هاي سر بسته را از گرما و سرماي 
ــش از حد حفظ نمود و جعبه هاي حاوي يافته هاي مرطوب را در  بي

محلي تاريك و خنك نگه داشت. 
چنانچه حفاري بيش از يك فصل به درازا بكشد، بايستي آثار هر 
ــوند. گاهي ممكن است كه يك تا چند سال  فصل، جداگانه انبار ش
ــود، اشيا در انبار  قبل از اين كه عمليات محافظتي و مرمتي انجام ش
باقي بمانند. در اين مرحله هرچند كه در هنگام حفاري، مراقبت زيادي 
اعمال گردد، در بعضي از مواد فساد و تخريب مجددا شروع مي شود به 
ويژه آن كه شرايط انبار نيز دور از استانداردهاي يك محيط مطلوب 
باشد. در اين حال بهتر است كه يافته ها ابتدا مورد محافظت و مرمت 
قرارگرفته سپس بسته بندي و انبار شوند. آثار هنري با ارزش مانند 
طلا و نقره را بايد در قفسه هاي قفل شونده امن انبار كرد و اطلاعات 
ــف و موقعيت قرار گيري آنها در محوطه تا كمترين  مربوط به كش

حد ممكن به بيرون درز پيدا كند. 
ــود بايستي تنها به عنوان  ــاختماني كه براي انبار انتخاب مي ش س
انباري براي يافته هاي باستان شناسي به كار رود و نزديك به محلي 
باشد كه كارگاه مرمت و محل مستندنگاري آثار در آن قرار دارد. 
ــده و از نفوذ  ــا نور و هواي خارج بايد قطع ش ــاط محيط انبار ب ارتب
ــد. استفاده از قفسه حتي به صورت  باران و رطوبت كاملاً ايمن باش
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كاملاَ ساده براي انبارها اهميت به سزايي دارد و بايد فضاي كافي براي 
چيدن اشيا بر حسب توالي كشف و ارتباط با لايه ها داشته باشد. هم 
چنين براي جدا سازي اشيا مختلف برحسب نوع مواد سازنده آن نيز 
فضاي كافي داشته باشد. همچنين از قفسه هاي كشويي براي نگهداري 
اشيا كوچك تر مي توان استفاده كرد. موضوع مهم ديگر اين است كه 

انبار امكان نصب سيستم هاي الكتريكي و ايمني را داشته باشد. 
 

 
تصوير 18- قفسه كشويي مناسب براي نگهداري آثار بسيار كوچك و نمونه هاي 

( NPSعكس از نشنال پارك سرويس) .باستان شناختي
 

تصوير 19-  نحوه مناسب نگهداري آثار درانبار.
( Natural-History-Conservation عكس از) 

 

تصوير20-  انبار مناسب براي يافته ها دركنار محوطه كاوش.
 

تصوير21-  قفسه امن براي نگهداري آثار كوچك.
 

تصوير22- قفسه مناسب براي اشيا بزرگ. 
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تصوير23-  قفسه مناسب براي نگهداري اشيا سفال

10 - حمل و نقل 
ــيا و بسته ها بايد بالاترين ميزان دقت را چه در زمان حمل آثار به كارگاه و انبار محوطه  ــت در هنگام حمل و نقل اش لازم به گفتن نيس

كاوش و چه به هنگام بارگيري و انتقال آنها به آزمايشگاه، موزه و يا انبار سازمان ميراث فرهنگي، به ويژه با ماشين به كار بست. 

 تصاوير 24و25- نگهداري نامناسب اشيا بسته بندي شده در انبار.

نمودار 2 ) فعاليت هاي ميداني حفاظتي و مرمتي آثار

حفاظت بازدارنده بسته 
بندي ، انبارداري و حمل 

و نقل 
و نگهداري در شرايط 
مناسب و مراقبت دائمي 

كمك هاي اوليه 

حفاظت و مرمت يافته ها در ميدان

بلوك برداري ، توان 
بخشي و استحكام بخشي 

فيزيكي

عمليات درماني

استحكام بخشي و 
تقويت ساختاري با مواد 

شيميايي 

پاكسازي آلودگي ها و 
رسوبات 

بازسازي و مرمت

تثبيت نهايي

نمونه برداري  براي 
آزمايش هاي ساختاري و 

ساليابي

مستند سازى
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ج) مرحله پس از كاوش
1 -فعاليت هاي پژوهشي 

ــاي محافظتي و  ــه تحليل داده ه ــي در زمين فعاليت هاي پژوهش
ــوع مواد،  ــاختاري و ن ــده در كاوش (اطلاعات س ــيا يافت ش ــي اش مرمت
ــداري آثار و محوطه، كمك به  ــيب ها و . . .)، حفظ و نگه ــوبات، آس رس
ــي و در اختيار قرار دادن تجربيات و  ساير مرمتگران باستان شناس
اطلاعات بدست آمده، انتشار اطلاعات و گزارش فعاليت هاي حفظ 
ــر از وظايف مرمتگر  ــت يافته ها در هنگام كاوش يكي ديگ و مرم

باستان شناسي است. 
2 - ارائه مشاوره در خصوص نحوه نگهداري 

يافته ها در موزه. 
ــووليت نگهداري و كنترل آثار در مراحل بعدي نيز بر عهده  مس
مسوول محافظت و مرمت گروه كاوش است. در نتيجه ارتباط وي 
با مسوولين آزمايشگاه ها و موزه ها و ارائه مشاوره در خصوص نحوه 

نگهداري آثار و انبارداري دائمي آنها نيز از وظايف وي مي باشد. 
3 -طرح دستورالعمل مرمتي  

ــان محافظت و نگهداري خواهند   اشيا بسته به ماهيت وجوديش
شد. در مورد اشيايي كه در نتيجه حادثه اي در زمان ساخت و يا حتي 
سال ها بعد از آن در هنگام استفاده تغييراتي در آنها صورت گرفته 
و از شكل اوليه خود خارج شده اند، تغييري در فرم آنها نبايد داد و 
ــتحكام بخشي و تثبيت در مورد آنها بايد  فقط مراحل نظافت و اس
انجام شود. ليكن بايد دانست كه بازسازي اشياي كاربردي با اشيا 
هنري داراي تفاوت هايي در شيوه و روش كار است. براي تشخيص 
ــي بايد انجام گيرد، همكاري مرمتگر و  فعاليت هايي كه برروي ش
ــت. چون هدف  ــوول موزه الزامي اس ــناس و همچنين مس باستان ش
ــتر به وضعيت اوليه شي و استحكام  ــازي رسيدن هرچه بيش بازس

بخشيدن به آن است. 
4 -تحويل آثار به سازمان ميراث فرهنگي و 

گردشگري ايران
ــور مسوول و حافظ  ــازمان ميراث فرهنگي و گردشگري كش س
ــده به اين سازمان  ــف ش ــت و كليه آثار كش كليه آثار در ايران اس
ــود. هيات باستان شناسي با دريافت گزارش آنرا  تحويل داده مي ش
مطالعه كرده و براي استنتاجات خود از آن استفاده مي نمايد . ميراث 
ــات ارائه شده نسبت به  ــت از اهميت و وضعيت و گزارش با برداش
ــي به موزه در دفتر كل موزه  اثر تصميم گيري مي نمايد. با ورود ش
يا سازمان ميراث فرهنگي محل ثبت و ضبط مي شود. اغلب اوقات 
ــي در اختيار موزه قرار گرفته و در انبار نگهداري مي شود و يا به  ش
ــود.  ــته مي ش طور دائم در  موزه جهت بازديد مردم به نمايش گذاش

(نمودار 3)
5 -محافظت موقت و دائمي محوطه كاوش

ــي و حفظ و مرمت بقاياي برجاي مانده در محوطه  استحكام بخش
كاوش و پاكسازي محل كاوش نيز از زمره فعاليت هاي مرمتگران 
است. كاري كه مي توان در اين مرحله انجام داد؛  محافظت موقت از 

تپه ها در بين فصول حفاري، پر كردن مجدد محوطه كاوش يا دفن 
مجدد آن، پر كردن مجدد بخش هاي اصلي، استحكام بخشي و پوشاندن 
ــقف و جان پناههاي دائمي  ديوارها و آثار باقي مانده در محل، زدن س
يا موقت، بر روي محوطه براي محافظت دائمي يا طولاني مدت از آن. 
ــدون و لازم الاجرايي كه كليه  ــته از آن بدون وجود قوانين م گذش
دستگاه ها، نهادها، سازمان ها و ادارات دولتي و يا غيردولتي ضرورت 
ــته باشند،  آن را درك كرده و آمادگي پذيرش چنين قوانيني را داش
ــواري هاي فراوان روبرو  ــكلات و دش اجراي چنين برنامه هايي با مش
خواهد شد. در هر حال بايد جلوي هر فعاليتي كه به محوطه ها آسيب 
ــت تاريخي- فرهنگي آنها بكاهد گرفته  ــاند يا از ارزش و اهمي برس

شود.
الف) پوشاندن ديوارها  

ــانتيمتر يك رج ديوار  در كنار ديوارها با فاصله اي حدود 10 س
ــاي اصلي را  ــطح ديواره ــرده به طوري كه تمام س ــري ايجاد ك آج
دربرگيرد. سپس براي محافظت سطوح تزييني ديوارها سطح روي آنها 
را بعد از استحكام بخشي فيزيكي با پارچه اي مانند گوني پوشانده و حد 
فاصل دو ديوار را با شن و ماسه نرم بادي يا پوكه هاي صنعتي فاقد نمك 
ــطح روي اين مجموعه را با كاهگل مي پوشانند(استانلي  پركرده و س

پرايس)( تصاوير 26و27).

تصاوير 26و27- پوشش دهي ديوارها و كف. ( عكس ها از آرشيو ديجيتالي هفت تپه )
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ب)دفن مجدد 20 
ــاي  ــداري محوطه ه ــظ و نگه ــلاً آزاد، حف ــوم كام ــك مفه  در ي
باستان شناختي آرماني دست نيافتني است. زيرا در هر صورت، روند 
فرسودگي همه مواد به طور مداوم در حال پيشرفت است. با اين همه 
ــيب ديدگي محوطه ها  ــود دارد كه مي تواند روند آس ــي وج روش هاي
ــر بياندازد.  ــت به تاخي ــي از عوامل فرهنگي و طبيعي اس را كه ناش
ــد كردن اين روند  ــي و محافظت اين محوطه ها در كن استحكام بخش
موثر واقع شده و تا حدودي موجب محافظت آنها شوند. يكي از اين 
ــت. قابل  روش ها دفن آگاهانه و عمدي دوباره محوطه ها در زمين اس
ــت كه اين موضوع پديده جديدي نبوده و به طور طبيعي نيز  ذكر اس
بسيار اتقاق مي افتد. همانند دفن شدن شهرهاي «هركولانوم» و «پمپي» 
با سيل گدازه ها و يا محوطه «ماري اسپرينگ» در «آريزوناي جنوبي» 
كه تدريجاً با رسوبات آبرفتي پوشانده شده اند. در اينجا نيز پوشش هاي 
طبيعي كاركردي همانند پوشش هاي مصنوعي ايجاد شده به دست بشر 
ــت هاي باستاني خصلتي است كه از دفن  را دارند. لايه لايه بودن نهش
ــدن سكونت گاه قبلي، اشغال مجدد و يا سيل و زلزله و مانند آنها،  ش
ــود. اين روند در چندين  ــوبات و خاك ايجاد مي ش زير لايه اي از رس
لايه به تناوب ايجاد مي شود. لايه هاي اوليه كه در سطح پايين تري قرار 
دارند توسط لايه هاي بالايي از تغييرات حاصل از فرآيندهاي فيزيكي 
و شيميايي در سطح زمين دور مي مانند. تغييرات فرهنگي و محيطي 
به آهستگي و با آهنگي تدريجي ادامه مي يابد. بنابراين در بيشتر موارد 
ــيميايي و بيولوژيكي هماهنگ با سطوح  ــوبات بعدي به طور ش رس
پايين تر هستند و تخريب سطوح پايين تر خيلي سريع نخواهد بود. دفن 
يا پوشاندن آگاهانه چنين محوطه هايي به مثابه دور نگاه داشتن ذخاير 
ــت( تصوير28).  براي  ــيب هاي طبيعي و مكانيكي اس فرهنگي از آس

انجام اين امر لايه هاي مختلفي از مواد مختلف به كار مي رود: 
يك تور يا شبكه پلاستيكي با سوراخ هاي ريز و يا گوني كه بر روي 
تمامي سطح ديوارها، كف و ساير قسمت ها كشيده مي شود و يك لايه 
ــه نرم بادي فاقد نمك با ضخامت كم روي سطوح افقي  ــن و ماس ش
ريخته شده و سپس گل ورز داده شده يا كاهگل مخلوط با آفت زداها 
روي همه سطوح  افقي كشيده مي شود. براي سطح تزييني ديوارها به 
روش توضيح داده شده در قسمت قبلي انجام مي شود و سرانجام روي 
همه با خاك پوشانده شده به طوريكه سطح ترانشه از سطوح مجاور 
ــت كه فاصله بين ديوارهاي اصلي و  ــد . بايد توجه داش نيز بالاتر باش
ديواره هاي ايجاد شده با ماسه نرم بادي پرشوند. روي سطح پر شده از 
خاك محوطه را مي توان با چمن كاري و حتي كاشت گل ها و گياهاني 

كه ريشه كوتاه دارند پرنمود(استانلي پرايس). 
ج) سپر محافظتي 

ــور اصولي  ــي كه به ط ــاي باستان شناس ــار و يافته ه ــب آث تخري
تحت محافظت قرار نمي گيرند، باستان شناسان را به باقي گذاشتن 
كشفيات خود در همان محل كاوش ترغيب مي نمايد. چنين مساله اي 
ــودن متخصصان از  ــال دارد كه دور ب ــي را به دنب ــكلات فراوان مش
محوطه باستان شناختي و در نتيجه عدم بازبيني به موقع، عدم كنترل 

شرايط محيطي و مانند آنها از زمره چنين مشكلاتي است. براي پوشش 
محوطه هايي كه قرار است بخشي از يافته ها به عنوان شق جدايي ناپذير 
ــتفاده از شيشه چند لايه براي پوشاندن آنها مفيد  آنها باقي بمانند، اس
ــه چند لايه همراه با تهويه هوا و پالايش نور از  ــت. شيش و كار آمد اس
تشعشعات مضر، كاركردي همچون سپر محافظتي داشته و ساختار لايه 
لايه آن نقش محافظتي در برابر ارتعاشات و تحمل بار اضافي دارد و 
يك اتاق محافظتي كاملاً مناسبي را ايجاد مي كند (تصوير29).  ليكن 
بايستي توجه داشت كه اين نحوه محافظت با ايجاد محيط گلخانه اي 

مي تواند خود به عاملي براي تخريب آثار بدل شود (تصوير30). 

                    
  تصوير 28-  سپر حفاظتي                

تصوير29- سپر حفاظتي و اثرات تخريبي گلحانه اي آن
 (عكسها از آرشيو ديجيتالي هفت تپه)

د) جان پناه و حفاظ موقت 
ــيوه هاي معماري محلي  جان پناه ها را معمولاً با همان مصالح و ش
ــاخته  ــن جان پناه ها در اندازه اي س ــازند. اي موجود در منطقه مي س
مي شوند تا سطح مورد محافظت را در برابر شرايط جوي و اثرات باد 
و باران به پوشانند. اين جان پناه ها بايستي دماي مناسبي را نيز براي 
آثار ايجاد نموده و در عين حال آنها را در مقابل تاثيرات رطوبت به 
ــدن آب باران و برف روي سطوح  خوبي حفظ نمايند و از جاري ش
ــودي جلوگيري كنند. همچنين در صورت نياز به بازديد بايد به  عم
ــتنلي  ــوار نمود( اس توان اين جان پناه ها را از هم باز كرده و دوباره س
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پرايس)(تصاوير31 و 32). 

   

 تصاوير30 و 31- دو نوع مختلف جان پناه
 (عكس ها از آرشيو ديجيتالي هفت تپه )

آثار از كشف تا نمايش                                       نمودار 3) آثار از كشف تا نمايش

كمكهاي اوليه در محل كشف

مستند نگاري ، ثبت ، طراحي ، عكاسي  

آزمايش هاي اوليه براي تشخيص جنس و آسيب ها

نمونه بردارى براى و انجام آزمايش هاي تكميلى

درمان هاي حفاظتي و مرمتي

بررسي هاي باستان شناسانه

بسته بندي و انباركردن موقت

تهيه گزارش و ارائه آن به سرپرست گروه

تحويل شي به سازمان ميراث فرهنگي استان مربوطه

حمل اثر به آزمايشگاه موزه

تكميل عمليات حفاظت و مرمت

انبارداري دائمي و نمايش در موزه
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Conservation Management Plan , Spennemann 
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